Bectauk Tomckoro rocygapcrBenHoro yauBepcurera. @unonorus. 2025. Ne 93. C. 206-224

Tomsk State University Journal of Philology. 2025. 93. pp. 206224

Hayunas cratps
YK 821.161.1
doi: 10.17223/19986645/93/11

ILIL. I'neguy Kak MepeBOYMK U MOCTAHOBIIUK APAMATYPIruA
Hlexcnupa B Poccun 1880-1910-x rr.

Jmutpuii Hukonaesuy Karkun', Bepa Biraanmuposna Cepieunas’

! [enzencxuii 20cyoapcmeennviii mexuonozuueckuii ynusepcumem, ITensa, Poccus,
ivb40@yandex.ru
? Kybancxuii 2ocyoapcmeennuiii ynugepcumem, Kpacrnooap, Poccus, rintra@yandex.ru

Annorauus. PaccmatpuBaercs nacneaue ILIL I'nenuua (1855-1925) xak nepe-
Boruuka [llekcrivpa u MOCTaHOBIIKKA €rO MPOU3BEICHUN Ha pycCKOU cuene. ['neauy
BHEC CYIIECTBEHHBIH BKJIa] B epeBoadeckyto peuenuuto llekcnupa, ogHuM U3 nep-
BBIX BBIZIBUHYB TPEOOBaHUE K IOCTPOYHOMY (3KBHJIMHEApHOMY) nepeBony. [ Hequy Bu-
Jie] B TeaTpaibHOM si3bike llexcnupa myTh K CTHIIMCTHYECKOMY 000T aIlleHUIO PYCCKOM
CLICHBI, U €0 IIEPEBOIBI CITY)KHIIM MPEK/IE BCETO NPAKTHYECKOM LIeIN Pa3BUTH TeaTpa,
B YaCTHOCTH, OH criocoOcTBoBal nepeoii B Poccuu mocranoBke «Omust Lezapsi».
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Abstract. The aim of the article is to recreate the place of the translator and director
Pyotr Petrovich Gnedich (1855-1925) in the formation of the Russian Shakespeare im-
age. Gnedich is relatively known as an art critic and fiction writer, but his translations
and directorial work, his place in the formation of Russian Shakespearean literature
remain little known; recreating his role in the development of Russian Shakespeare
gives the work scientific novelty. The material used is Shakespeare’s translations by
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Gnedich, published at the end of the 19th — beginning of the 20th centuries (some of
them have never been republished), criticism of these translations and their staging,
memoirs and articles by Gnedich and his contemporaries. To achieve the objectives of
the study, the authors use historical-systemic, biographical, and textual methods. The
research, constructed by the method of recreating the historical and cultural context, is
interdisciplinary; it touches on the problems of linguistics (in the field of translation
studies) and theater studies. Using press material of the turn of the 20th century, the
authors for the first time recreated the stages of Gnedich’s appeal to Shakespeare: (1)
translation (and production) of Hamlet (1891); (2) translation (and production) of
A Yorkshire Tragedy attributed to Shakespeare (1895); (3) translation, carried out
jointly with Yu.P. Bakhmetyev, (and production) of the parts from the Henry IV (1895);
(4) first production of Julius Caesar in Russia (translated by D.L. Mikhalovsky, 1897);
(5) translation (and production) of The Taming of the Shrew (1899); (6) production of
A Midsummer Night’s Dream (translated by N.M. Satin, 1901); (7) production of
The Merchant of Venice (translated by P.I. Weinberg, 1903); (8) translation (and pro-
duction) of The Winter’s Tale (1902); (9) translation of the comedy Twelfth Night, or
What You Will (1908); (10) translation of Hamlet, 2nd edition (1917). Gnedich led the
experience of Shakespeare translations from purely theatrical versions of translations
to more literary ones, which were included in authoritative collections and formed a
new word in the Russian Shakespeare interpretation. If at first (the first translation of
Hamlet) Gnedich published plays as material for staging, with cuts and instructions for
the artist, then later he came to the idea of an accurate, literary correct translation, fo-
cused on fidelity to the original. Gnedich demands a scrupulous fidelity of the transla-
tion to the original, contrasting his translations with earlier versions and leaving trans-
lation comments. Accuracy of translation, compliance with the principle of equilinear-
ity, is the main requirement that Gnedich strives for and which will become the measure
of future debates about the new, Soviet Shakespeare already in the 1930s.
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[Metp [MerpoBud ['nemuy (1855—1925), pycckuii ucaTelb U MEPEBOTIHK, TUIE-
mstraAK H.U. THeamya, octancst B KynbTYpPHOW MaMSITH TIPEK/IE BCETO KaK aBTOP
paboT mo ucropuu uckyccrsa [1]. OmHako oH Takke ObUT CaMOOBITHBIM IPO3aHr-
KOM U JIpaMaTyprom, caM CTaBIJI CIIEKTAaKIIH, CIYKII B AJIEKCAHIPUHCKOM Te-
aTpe, OBLI IEPEBOAYNKOM ApaMaTypriuu — B ToM gucie nbec Lllexcrmpa. MaTe-
PECHO OTMETHTH, uTO yxe ero asas H.W. I'neaud, 3HaMeHUTHIN epeBoauuk [ o-
Mepa, nepeBoami Illekcrimpa (mpaBna, ¢ GpaHIy3cKOro sA3bIKa) U U37aBall CBOM
niepeBoibl — «JIeapay (ommpasichk Ha Bepcuro «Kopoms Jlupay XK.®. lrocuca) [2]
u creny u3 «Tpouna u Kpeccuas» (¢ Bepcun I1. Jletyprepa) [3].

[Tepexur OkTa0pbCcKyr0 peBomtonuio, I1.I1. 'Hequa cymen BCTpOUThCS B HO-
BBIil MHp: TaK, B YaCTHOCTH, OH OBLJI WICHOM perepTyapHoi cekuuu [lerporpan-
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ckoro otnenenus TearpansHoro otaena Hapkommpoca (1918-1919). B ro6ueid-
HOW cTaThe exxeHenenbHuKka « Teatpy 1924 r. 'Hennu xapakTepu3yercs Kak Oel-
JIETPUCT, IOMOPHCT, IpaMaTypr, KPUTHK, aIMHHUCTPATOpP, MEPEBOIUUK, PHCO-
BasbIuK, pepakrop [4. C. 13].

OH ocraJicsi B HCTOPUH TeaTpa, MOXKajyil, OONbIIe, 9eM B HCTOPHH JITEpa-
Typsl. Pors 'Hemiga B pa3BUTHH PYCCKOTO TeaTpa CEroIHs OLEHUBACTCS JOCTa-
TOYHO BBICOKO: «...€T0 dCTETUUECKHE IIPUHIINIBI, KOTOPBIE OH PEalN30BHIBAIL B
KPUTHUIECKHIX CTAaThIX W COOCTBEHHBIX IIOCTAHOBKAX, a TAK)KE €0 MHOTOT paHHAsI
JEeATETFHOCTD Ha TIOCTY YIPABJIIONIETO TPYIIIONH AJNEKCAaHAPUHCKOTO TeaTpa co-
3[IaBaJIM TyXOBHBIA KIMMAT, KOTOPBIA BO MHOT'OM MOATOTABJINBAJI CTAHOBJICHHE
pexkuccepckoro Teatpa» [5. C. 348]. OH ObUT OTHAM W3 HHUIIUATOPOB CO3JIaHUS
«ExeromHuka uMIiepaTopckux Teatpo» (1892—1915) — u3naHus, B KOTOPOM JI0-
KYMEHTHPOBAJIACH NEATENFHOCTh MOCKOBCKUX M ETEPOYPICKIX HMITEPATOPCKIX
teatpoB [6. C. III] u koTopoe cTano HeOlEHUMBIM HCTOYHUKOM TI0 HCTOPUH Te-
atpa. Umenno c ero komenuu «I opsiue nuckMay, B 1889 1., Haanock cTaHOB-
nerre CTaHUCIIABCKOTO KaK peXXrccepa; OH MPOIBUTAN B ATICKCAHIPHHCKOM Te-
aTpe mocTaHoBkd 1o Yexory [5. C. 357], cnocoOCTBOBAI pacIIUPEHUIO perep-
Tyapa TeaTpoB U OOpOJICs € 3aCHIIbEM OBITOBOH JIpaMaTypruu. Takum oOpa3om,
[Terp 'Henny — aKTUBHBIN JIESTEN MTEPEIIOMHON MTOXH PYCCKOT0 TeaTpa.

Bwmecre ¢ Tem Hacienue ['Henmda cpaBHUTEIHHO MAJIO MICCIEAOBAHO, a €ro
MIPOM3BEICHNS, 32 HCKITIOUCHHEM HCKYCCTBOBEIUIECCKUX paboT M BOCTIOMHHAHUIA
«Kuura xu3Hn», He nepensnaBaimch ¢ 1920-x rr. B Hay4HBIX N3MIaHUSX TOCITE-
HUX JIET MO)KHO HAHTH OTHENBHEIC CTATHH, 3aTParMBAIOIINE €TO TBOPUECTBO KaK
npamartypra [7], uckycctBoBena [ 8], pexuccepa [5, 9], v mpakTHuecku HET padoT,
MTOCBSIICHHBIX €r0 MePEBOAYCCKOMN NEATENEHOCTH (CM. OTENFHBIC YIIOMHHAHS:
[10. C. 52; 11. C. 18-19, 21]). OueBuaHO, ObICTpast yTpaTa HHTEpECa K €ro Mmpo-
YTEHISIM IIEKCIIMPOBCKUX IMbeC ObLIa CBSA3aHA C MOSBICHHEM HOBBIX COBETCKHX
nepeBonioB A.Jl. Pamosoii, M.A. Kyamuna, M.JI. JIo3auHCKOTO U Ap., BO MHOTOM
CO3/IaBaBIIMXCS B paMKaxX MAacIITaOHBIX IPOCKTOB HM3/aTelbcTBa «Academiay;
Tak, B crathe 1939 1. ecTh (hpaza — «“YKpolleHue CTpONTHBOI ™ B CTApOM Tiepe-
Boze ['memnuan [12. C. 14]. OmHako mekcnupoBcKue nepeBoAs! [ Hemuya Bee ke
Haxonunu cedbe MecTo Ha cueHne u B 1930-¢ rr., u moce.

ABTOp TIpemuciIoBUS K €0 MeMyapaM, OIyOJIHKOBAaHHBIM IIOCMEPTHO, B
1929 r., I'. Anon1, xapakTepr3yeT MIEKCITUPOBCKHE IepeBobl [ Hemnya cnemayro-
mmM 00pa3oM: «ITO IEPEBOIBI XYAOKECTBEHHO HCIIOTHEHHEIE, TOBOJILHO TOYHO
nepenaromye IOAIMHHNK, 00HAPYKUBAIOIINE IMHPOKYI0 UCTOPHKO-TUTEPATYP-
HYIO 3PYIUIIIO IEPEBOTIHKA B PSIIE COMPOBOKIABIINX UX IICHHBIX IIPHMEYaHHIH
u kputryeckux odepkoBy [13. C. 9]. D10 3amMeyanme cupaBeTNBO, MEKCITHPOB-
ckuid apxuB ['Hemu4a oObeMEH, M BUIUTCS BAXKHOW HAYYHOH 3a/1adeil yTOUHCHHE
3Ha4YeHHs TpakToBOK ['Heamda st co3manus obpasa pycckoro Hlekcrmpa.

Bor kak BEITISAOUT KpaTKas xpoHuWKa B3ammozewctBusi [Hemmya u Illexc-
Upa — B IEPEBOAYECKOM peLEHITNN 1 TOCTAHOBOYHOH IESTEITHHOCTH:

— nepeBo (1 moctaHoBKa) «["amuera» (1891);

— mepeBoa (M mocTaHOBKa) mpumuckiBasineiicss [lexcrmpy «Mopkmupekoit
Tpareaun» (1895);
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— niepeBojt, coBmecTHO ¢ FO.I1. baxmeTheBbIM, 1 TOCTAHOBKA KapPTUH U3 XPO-
HUKA «['eHpux [Vy» (dacte 1 nnm 2 — moka He sicHo) (1895);

—niepBast B Poccun mocranoska «tOmus Iezapsy» (B mep. J1.J1. MuxasioBckoro,
1897);

— iepeBoJ1 (M TOCTAaHOBKA) «Y cMUpeHHs cTponTHBOH» (1899);

— noctaHoBKka «CHa B JIeTHIOI0 HOUb» (B mep. H.M. Cartuna, 1901);

— nocTaHoBKa «BeHernuanckoro kymmay (B mep. [1.11. Beitnbepra, 1903);

— miepeBo/1 (M TOCTaHOBKA) «3UMHEH ckazkm» (1902);

— niepeBoj koMmeanu «KperieHckuid Beuep, wim Bee garo xortute» (1908);

— nepeBoj «["amneray, 2-g penakius (1917).

HeobxoanMo OTMETHTH, UTO MPAKTHYECKH BCE MEPEBOABI CPa3y HAXOIMIN
cebe myTh Ha cueHy. TakuMm oOpa3om, ['Heqny Kak mepeBOIINK, KPUTHK U TpakK-
THK TeaTpa, B TOM YHCJIE KaK 3aBEAYIOMINN TPYIIIION 1 pexuccep, HEMao Cena
IUTSL pa3BUTHSA IMIEKCITHPOBCKOTO TeaTpa B Poccum.

[excrup ObI1 as ['Henuya 3HAKOM POMAHTHUYECKOH, SIPKOW JpaMaTypruu.
OH mmcan o TeaTpalbHON CHTYalluu pyOeska BEKOB KaK O 3aCHIIbe OBITOBOTO, Ce-
pOro TeaTpalbHOTO S3bIKa, TOBOPS HAa MpUMEpe MOCKOBCKOTO Maioro tearpa:
«APTHCTBI, PEXHUCCEPHI, YIPABILIIOMNE TEATPOM HE MMEIH UyBCTBHTEIHEHOTO
KyJIBTYPHOT'0O BOCIIPUEMHHKA, HE IMEJH TOT'O OpraHa, KOTOPHIi ObI ITOMOT UM OCSI-
3ath [lekcniupa, lunnepa, naxe nmousate Typrenesa» [13. C. 175]. U I'nenuu
MIOCBSITHII CBOIO XHM3HB, B YaCTHOCTH, MOBOPOTY pycckoro tearpa «k Lllexc-
MUpPY» — TOPHKO COKPYIIASCH O TOM, YTO 3T0Xa OBITOBBIX KOMEAWH CMEHWUIIACH
AIMOXO0W CHMBOJIMCTCKUX MCKaHUW M HOBOM Apamel, a [llekcriup ocraBacs Bce Ta-
KM K€ HENOMYJISIPHBIM; 10 KOHIIA KU3HHU OH HANEsUICS Ha BO3POXKACHUE IIIEKC-
MIPOBCKOTO TeaTpa B Poccnu u cam mpumimarai K STOMY Bce YCHITHSL.

I'aenuya oopatmiics k Lllekcrupy Ha paHHEM 3Tare TBopuecTBa. M3 BocrioMu-
HaHui [ Hemmva N3BECTHO, YTO OH Hadas cBoi nmepeBon «I ammera» B 1879 r., Ko-
T/1a ellle «HE 3HAJ] aHTIUICKOro si3pika coBcem» [13. C. 144]. 'menuy pacckasbi-
BaJl, YTO K MBICIIA NIEPEBECTH TPATSIUIO 3aHOBO €TI0 MOATONIKHY OJHOKIACCHUK
10 TMMHA3WH, aHTnYannH Yapie3 TepHep, KOTOPBIA Ha OAHON M3 HEMEIKUX T10-
CTaHOBOK IThecHI (B mepeBoe Lllnerens) «mapumien B ykac OT TeX U3BpAICHUH ITOI-
JTIMHHAKA, YTO OH 3aMETHII», & 3aTEM MPHU3HAI, 4TO B pycckoM nepeBoae A.U. Kpo-
Hebepra «IOBTOPEHBI BCe HETOYHOCTH HeMellkoro repeBoaa» [13. C. 144]. Takum
00pazoM, MCXOTHBIM HMITYJIECOM K cO3laHHIO ['HeandeM HOBOTO MPOYTEHHS
«["amera» OBIIO CTpEMIIEHHE K JOCTIKEHHIO TOYHOCTH ITEPEBOA.

ey Opan ypoku aHTimiickoro y TepHepa, U OHH MTEPEBOAUIN IThECy COB-
MECTHO, Tak 4To kK 1881 T. «moBenu nepeBoa 10 Beixona ®optuHOpac — modemu-
tenb [Hompmm» [13. C. 144-145]. 3aTem 3TOT mepeBoa, KOTOPbIH [ Heawmd unTan
B Pa3HBIX ayIUTOPHUSX, OBUI IPENCTaBIeH B TeaTpalbHO-TUTEPATYPHBIH KOMH-
TET; TEKCT OB 0J00peH (10 cpaBHeHUIO ¢ niepeBogoM A.JI. COKOIOBCKOTro) U
MPUHAT K TOCTaHOBKE.

OmHaxo, Kak numieT [ Heand, «MHE Cy>KIeHO OBLIO KIaTh €ro IOCTAaHOBKH I1e-
JBIX IecATh JeT. .. Korma urenne Tparemnn ObLIO ke Ha3HaueHo B KomuTere, cex-
perapb ero, A. I1. IllTans, ¢ BexMBOW yIIBIOKOW 3asBrI MHE: — “TleH3ypHBI K-
3eMIuIpurK HaM Hamo . S m3ymmics: — “Kak? “T'amnera”?”» [14. C. 205]. HoBsrit
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nepeBoJl TpeboBa HOBOM 1eH3yphl: «IloneBoro u 3arysnseBa Mbl MOXKEM HIPaTh
OecTpernsTCTBEHHO. A BOT BaIlIero TEKCTa Y HAC C COOTBETCTBYIOMICIO MTEUATHIO HET.
Benp BbI, OBITh MOXKET Tam, YTO-HHOYIb HEICH3YpHOrO HarepeBomuminy [14.
C. 206]. Tak, B yactHocTH, ieH30p E.W. Ketizep mocunrtan HeymecTHOH (pa3sy «/la-
HUS — TIOPEMay, C MOTHUBALHEH, YTO pyccKas HMIIEpaTpHIia B STOT Iepruoy Oblia
Kak pa3 poaoMm u3 JlaHuw, U mpeasioKui cieaymomee penreHue: «A smecto “Jla-
HUS ITYCTh aKTEP TOBOPUT: ‘“3/1€Ch — OJHO M3 CAMBIX IMOTaHbIX oTAeneHnid”’. [TycTb
OH CJIENIaeT HEOMPEAETICHHBIN KeCT pyKoi. “3mecs”’, a Tae “3/1ecy”’ — TOYHO YIOo-
BUTH HENB35. A TIepBYIO ceHTeHnuio [ amiera “Jlanust — TFoppMa” MOXHO C ycIe-
XOoM BBITYCTUTS. [Ibeca ot 3Toro He motepsie™ [14. C. 206].

[TepBast mocranoBka «l'amiera» B mepeBoae [ Hemuda cOCTOSIIACH TONMBKO B
1891 1., B cBsi31 ¢ OeHedurcoM ¢paniry3ckoro akrepa Jlrockena ['nrpu [14. C. 207].

JIis nasTbHERIIMX MOCTaHOBOK IepeBoa [ Hemuy pa30upalt poiu ¢ H3BECTHBIM
akrepoM B.II. TanmaToBeiM 1 HaunHaromiei aktprucoit Tomcon [13. C. 146]. {an-
MaTOB OCHApPHBAJI IEPEBOAYECKIE PEIICHNS 1 BT HA HUX. | HeTMd BCTOMUHAT:
«OH HemaaHo BOEBAN CO MHO#, KaK MIePEeBOTINKOM, 32 KaXKII0€ CIIOBO M BEIpaKe-
HUE, Ka3aBIlleecs eMy IToueMy-HUOYIb HeymoOHbIM. OH ObLI ITO-CBOEMY ITpaB, TO-
BOpSI, UTO TJIACHBIE 3BYKH HE IEPeIaroT TOr0 HACTPOCHUS, KAKOe eMy HY)KHO B
JIAaHHOM MECTE, a TIOTOMY TYT HYXKHBI ApyTue ciosa, npyrue 3Bykm» [15. C. 46].
3TO CBHIETENHCTBO JIUTEINEHON PaOOTHI Hall IEPEBOIOM ITOATBEPKAAET OpUEH-
THPOBAHHOCTH [ HeMUa Ha CIICHHYECKYIO JKU3HB IIBECH,  TAKKE er0 BHUMaHUE
K (DOHETHYECKOH CTOPOHE MEKCITMPOBCKOTO CTUXA.

B pesymprare atux monrux pazoopoB JlanMaToB, Ipekae HEYAadHO HrpaB-
muit ['amiera B MockBe, ChITpall CBOKO PoJib ¢ OONbIIMM ycriexoM. [IpemMbepsl
npouik B 1891 r. B [letepOypre B AnekcaHIpuHCKOM Teatpe (8 OKTAOps) W B
Mockse B Manom teatpe (14 okTs10psi); TOCTAHOBKH OBLIH, TIO CYTH, OHOTHITHBI:
«...OIWH 7 TOT K€ TIEPEBOJI, OJJHA U Ta JK€ MY3BIKa B ITbECE, OIHU U TE KE EKO-
pauuu, OIfH U TOT XK€ THH pexuccepcTBay [16. C. 383-384].

[TepBrie HanewaTannbie B KaBkazcknx Munepanpabix Bogax 40 sx3eMIuisipoB
«["ameTa» He MOCTYIANH B IPOIAXKY — OHH BBHITIONHEHBI IS HYXI crieHBl. Kak
IUcaj MEPEBOAYHK B IIPEIUCIOBUH, «TEKCT ATOTO H3IAHUS — TONBKO BEIOOPKH U3
MOETO TIOIHOT'O MEpeBOJa — T€ KaApTHHBI U CHEHBI, KOTOphIe yIOOHBI K ITOCTa-
HOoBKe» [17. C. I]. B wacTHOCTH, BBITTYIIIEHBI TPETHS CIICHA MIEPBOTO aKTa, U3 MATH
CIICH B YETBEPTOM aKTE OCTAIHCH TPH, — KaK HallOMHHAET [ Heny, OH pyKOBOA-
CTBOBAJICS «PEXHUCCEPCKUMU dK3eMITIsipamu “I'amiera” B mepeBogax [lomeBoro
u 3arymsieBa, mMerormmMucs B apxuBax Mmmeparopckux teatpos» [17. C. 1], T.e.
OIHpAJICs Ha CYIIECTBYIOIIYIO TPaJUIIIIO TOCTAHOBOK B COKPAIIICHHUH TTHECHI TSI
CIICHBL.

Bakneiimreit 3aadeil octaBaiach CIICHUYHOCTh TEKCTA: 3TO HE «JIUTEpaTyp-
HBIii» TIEPEBOJI, a CYry00 IpaKTH4YeCcKuii. J{anee TOT e mepeBoj ¢ COKpaIIeHUIMHI
ObLT M31aH B Mockse [18]: odeBHIHO, paHee H3TaHHBIX COPOKA FK3EMIUISIPOB HE
XBaTHJI0. B HOBOM M31aHHH yrke OBLITN yKa3aHbl M HCITOTHUTEH poJieii: ['amier —
HanmaroB u IOxun, Odems — Tomcon u EpMornoBa, u T.1I., a Takke JaHbI TO-
CTaHOBOYHBIC TIOMETKHU IO PEKBHU3UTY, KOTOPHIE, OUEBUIHO, CBHIICTEIHCTBYIOT O
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PEKHCCEPCKUX M XYIO)KECTBEHHBIX PEIMICHHUAX | Hemmya, XOTs OCHOBHBIMH pe-
Kuccepamu ObutH npyrue mroau: B [lerepOypre — I1.M. Mensene, B Mockse —
C.A. Yepnesckuii [16. C. 384].

CriekTakib oKasajics 3puTeNnbcku ycnemHsiM. Kak ormeuaer I'neauy, «u B
[TerepOypre u B MockBe “I'amiier” mmen ycriex», mpu 3ToM «B [letepOypre mpen-
crapieHre “['aMiera” MoOpoaHIIo TSNV JIUTEpPaTypy. Ydamasics MOJIOAEKb 00-
pazmoBanack W TONIIOW Baiwia B TeaTp. brum moOnuTenu, KOTOpBIE MO MSATH-Ae-
caTh pa3 cMoTpenu mbecy» [13. C. 148-149]. B IlerepOypre ['amiiera urpamu
Hanmatos, M.B. Nansckuit u A.W. FOxwuH, 1 B penepryape AJleKCAaHAPHHCKOTO
TeaTpa MOCTaHOBKA MpPOJCp)KaNach IIECTh CE30HOB, OyIydH CHITpaHa 3a 3TO
Bpems 41 pas!. UYactu mepeBona ObIM OMyONMKOBAHBI B JKypHATAX «APTHCT»
(1892) u «/lnepHuk apructa» (1892), ¢ mpuIIoKeHUEM TPaBIOP, BOCCO3AIONTUX
MaKETHI JEKOPAIIUU ¥ TIOPTPETHI UCITOTHUTEIICH.

CriekTakib — M HOBBIM IIepeBO — BhI3BAJIM BHUMaHuUe npecchl. Kak nucai aB-
TOp peleH3nH B «PycCKOM BECTHUKEY, «IOCTOMHCTBA IIEPEBOJIA, €0 CTPEMIICHHSI
K BO3MOXKHO OOJBIIEH ONHM30CTH K OpUTHHATY W NMpHU3HAHHAS IPUCIIOCOOJICH-
HOCTP K CIIEHE HACTOJIBKO M3BECTHHI, YTO TOBOPHUTH O HUX m3numrHe. HoBeii me-
peBox 1. ['Henmya 3aBoeBan yxxe cede BUIHOE MecTo B nureparype Lllexcrmupos-
ckoro Teatpay [19. C. 345]. Penien3eHT oT™MeUan U yCIEUTHYIO aIaMTAIHIO ITHECHI
K CIIeHE, 1 OJM30CTh K OpUTHHAITY, HO TOBOPHJI 000 BCEM OUEHB KPATKO.

Hamporus, B. backun ormeuan: «[IpoTHB 0HOTO MOXKHO CMENO MPOTECTO-
BaTh, — ATO MPOTUB HOBOTO TiepeBoa “I"ammera”; on cuenan r. ['Hennuem u, He-
CMOTpsI Ha TOOPOCOBECTHOCTH Pa0OTHI, HE 00JIa/IaeT TEMH JIOCTOMHCTBAMH, KOTO-
PpBIC TaK BaXXHBI JUIS CIICHEI; B HEM HET KHBOCTH U3JIOKEHUS; 0COOCHHO TYBCTBY-
€TCsI ATOT HEOCTATOK B MecTaX, TpeOyronux opicTpor peun» [20. C. 290]. Ectp
OIIyIIEHHUE, YTO KPUTUKHU IEePEBOIA TMOAXOAAT IIPEXKIE BCETO CO CTOPOHBI TeaT-
pasibHOrO ymo0cTBa akTepoB; Tak, C. BacmibeB mpoctoaymHo 3amedaet: « /s
aKTEepPOB HEOOBIKHOBEHHO TPYIHO IEPEYINBATH CBOH POJIH II0 HOBOMY IIEPEBOLY»
[21. C. 405].

UccnenoBatenu crmopsaT 00 OOOCHOBAaHHOCTH IIEPEBOMUYCCKUX —PpEHICHUN
l'Hepnva, ogHAako MHOTHE OTMEYAIOT CHEHHYHYIO NPHPOAY HOBOTO IMEPEBOJA.
C.H. JdypsiuH, B 9acTHOCTH, TTucai: «CpeqHuX KauyecTB JpaMaTypr, YEIOBEK He-
MaJbIX 3HaHHK B OOJIAaCTH MCKYCCTBa, ['HemWY Jaj CpeIHHH MEepeBOJ BEITUKOU
tparequn» [16. C. 384]. OgHako OH TpH3HABAN: «...MEepeBoj [ Heanua mpuHaI-
JIEKUT K YHACITY TEX, MPO KOTOPHIE akTephl ToBopsT: “Ero merko nmepkatb Ha
si3p1ke”» [16. C. 384].

B monemuky ¢ nmepeBomamu ['Heanua BCTymall, B YaCTHOCTH, M3BECTHBIN TIPO-
BHHIIMAITBHBIN akTep Hukomnaii Poccos (1864—1945), uconauTeins posm ['amireta
W TaKoKe mepeBoauuk 31oi Tpareanu (1907) [22, 23]. On Bo3paxal MpOTHB TOTO,
yTo ['aMIeTy TpuAIaTh JET, Ha YeM HacTtauBal [ Henny: «CoBepiieHHO HATpacHo
r. [Hemny aymaer, 4To IOHOMIM He MOTYT TITy0oko MbeIcuTh» [23. C. 878], cro-
PHII 0 TIEPEBOJIC CIIOBA «conscience» W psfa Ipyrux mect [22].

! JlanHble c caiita AJleKCaHIPUHCKOro Tearpa, cM.: https://collection.alexandrinsky.ru/
entity/ SPEKTACL/35347072avtpost2=3502292&index=11
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OnHa W3 OCOOCHHOCTEH IMepeBOAUECKOro moaxona ['Hemwua — BIyMYHBOES
000CHOBaHHWE Jake CIOPHBIX MEPEBOAUECKUX pelieHnid. Tak, OH MepeBOIwII B
3HaMeHHTOM MoHouore I'amiera «bodkiny He Kak «KHHKaI», a KaK IIHIION:

Korza Ob1 MOXXHO OBLIO BEKOBEUHbII
[Tokoit 1 MUp HAUTH — OHUM yIApPOM
[pocroro mmina! [17. C. 61].

310 pemenne ObIIO PAaCKPUTHKOBAHO B IIpecce, OAHAKO [ Heand oTBeda Tak:
«...HECMOTpS Ha Ta3eTHHIC JOBOIBI, TIEPEBOTINK HE MOXKET COTIIACHUTHCS C BO3-
MOYXHOCTBIO ITOCTaBUTh KHHJKAI TaM, TIe JAEN0 UAET 00 YHIDKCHHBIX U OCKOpO-
JIEHHBIX, “TIOTEIOIINX MO TPY30M XKHU3HH , O TEX MACBIHKAX MPUPO/IBI, Y KOTOPHIX
IIUJIO WA TIPOCTAs IIMMIBKA CKopee OYAET IO PYKOH, 9eM PBHIAPCKHIA CTHIICT
[24. C. 244], T.e. cTpemMmIics 00OCHOBATh CBOW PEIICHHS UCXOMS U3 UCTOPHUKO-
KyJIBTYPHOT'O KOHTEKCTA.

B 1960-¢ rr. nuccnenoBarens nepeBogueckon pereniuu [lekcrmpa A. J[panos
numeT: «[1. [Hexna nan, HakoOHEI, pyCCKOMY TeaTpy IepeBOo, KOTOPOTo OH TaK
IIOJITO KA, 9TOOBI 3aMeHHTH nepenenky [lomeBoro. Bee yBuaenwn, 9ro nmpumu-
penue mexay lllexcnupoM i coBpeMeHHBIM TeaTpoM Bo3MOKHO» [25. C. 49]. Tle-
peBon 'nemmuem «l'amieray AEWCTBUTENHHO CTal HOBBIM IIAaTOM B OCBOCHUU
[llexcripa Ha PYCCKOI CIICHE.

Co Bpemenem ['Hennd mepeoCcMBICIIHAI STOT CBOM paHHWHN MEPEBOJ] KaK HECO-
BepureHHbINA onbIT. B 1909 1. oH mucan: «Moii mepeBo — rpex Moei I0OHOCTH; 5
czenan ero, Koraa MHe ObuTo 23 rofa, U He MOSI BUHA, YTO €r0 TOT/a OJ00pHiIH
MPEATIOYTUTENHHO TIepel BCEMH APYTUMH MEPEeBOAaMH, M OH Iporren 75 pa3 Ha
Ka3eHHOU CIIeHE, 1 MHOXKECTBO pa3 B mpoBUHIHI [26. C. 807]. OgHAKO ITPH 3TOM
OH 3aIl{IIAT HEKOTOPBIC M3 CBOUX MEPEBOIIECKHUX PEIMICHAN: «...5I HE TOJIBKO HE
OTPEKAOCh OT TEX MOJIOKECHUH, KOTOPEIE MTPOBOAWI TOTAa, HO Ooliee yeM Koraa-
HUOYZb CTOK 3a HHX» (Kacasch TiepeBonoB ciioB «bodkiny (Kak «IIdiio»),
«conscience» (KaK «CO3HaHHUEY), «KapeThl» B ciieHe ¢ Odenueit) [14. C. 210].

Janeneitimee oopanienne k [lexcnupy cBs3aHo ¢ paboroit ['Henuua Kak on-
HOT'0 M3 IMaWIIUKOB co3manHoro B 1895 r. merepOyprckoro Masoro, wim CyBo-
puHCKOTO, TeaTpa (HaumHaBimerocs kak Teatp JluTeparypHO-apTHCTHIECKOTO
KpyxKa). [ Heqmd 3aBeI0BaI TaM PeNepTyapHOI U XyI0KECTBEHHOH 4acThIo, T10-
MyJSIPA3APOBAN, TIEPEBOAMI M CTAaBWII, B YacTHOCTH, lllekcimpa — yxe 3HAYH-
TEJIFHO MEHEE N3BECTHBIC €T0 TEKCTHI.

Tak, B 94aCTHOCTH, B penepTyapHON CBOJKE OTpakeHo, uTo 13 suBaps 1895 r.
Ha crieHe TeaTpa JluTepaTypHO-apTHCTHIECKOTO KPY>KKa OBLIH TOCTABIICHEI IIPH-
nucsBaemas 1llexcriupy «Mopkmupckas Tpareaus» u cuensl u3 «eHprxa [Vy»
[27. C.556]. 'Henny mucam: «...s IepeBeN U COSANHILI B OTHO NieicTBrE “Ilpamy
B Mopkimmpe”, uto npunucsBanack camomy Llexcrupy» [15. C. 52] — 6BITOBYIO
tparemuto «Y orkshire Tragedy», Bomemniyto Bo Bropoe usnanue Tperbero ¢o-
mmo (1664); B HacTosIIee BpeMsl e OOBIYHO MPUITHCHIBAIOT T. MuUIITOHY. DTOT
niepeBoj omyoarkoBaH B «Teatpane» B 1895 1. [28].
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B 1914 r. 'Hegn4 BCIIOMWHAET: «...HAIIEJCH JIIOOMTEND, I. baxMeTheB, 4TO
repeBen 3aHoBO clieHbl U3 ['enpuxa [V, roe ®@anbcrad sBisercs Bo BceM Oiecke
aToro odapoBatenpHOro tumnay [15. C. 52]; moz:xe ['Heand mumieT 0 COBMECTHOMN
paboTe HaJI EPEeBOJIOM: «...TIEPEBETH HECKOIBKO CIICH M3 XPOHHUKH... “['eHpHux
IV’ mpu momomu crpactaoro moknonanka [lexcrupa FO. I1. baxmereBay» [13.
C. 225]". BaxMeTeB U3BECTEH KaK aBTOP OJHOMN OMyOIMKOBaHHOH Komemuu [29].
Ynomunaemsiii iepeBop u3 «I eapuxa [Vy», BeposiTHO, yTpadeH.

Hogeie nepeoasr [llekcimpa ['Heaua BBITOMHSI, B TOM YUCIIE CTPEMSICH 3a-
HATh JlanMaTtoBa, yHIeaIero Toraa co CieHbl ANeKCaHapruHCKOro teatpa. Ja-
MaTOB HTpaj B IOCTaHOBKAaxX OOOWMX STHX IepeBonoB: kak dambpcrada, Tak u
nopna u3 «MopKImmMpCcKoil Tpareaumy.

BaxHBIM BBIBOZIOM 3TOr0 TEPHOMA CTANO IOKA3aTENBCTBO MOTCHIIMATBHON
BO3MOKHOCTH nnoctaHoBKM [llexcnupa Ha kamepHBIX cieHax. Kak nucan I'neany,
«MBI JoKa3and, 9o llekcrimpa MOKHO UTpaTh U Ha MAJIEHBKOH CIIEHE, HE XyXKE,
a MOXeT OBITh, ¥ JIydliie, 4eM Ha Oombimoii» [15. C. 52] — HemanmoBaXkHOE periie-
HUE, OTKPBIBAIOIIEE JOPOTY HOBBIM HHTEPIIPETAIIHSIM.

Taxoke 'nema BcmomuHaeT, uto B 1897 1. cran nHMIMaTopoM mepBoii B Poc-
cun moctaHoBku «Ommst Ile3aps», BeIepkaB HEMpOCTOd OO ¢ IIEH3YpOW:
«MHOr0 Tpy/a MHE CTOHJIO, YTOOBI mpoTtamuTh “L{e3aps” yepes menzypy. Korna
sl TOBOPHJI, YTO pa3pelicH ke Obl1 “Ile3app” MeHHHMHTEeHIIaM, MHE Ha 3TO OTBE-
YaJin — “TI0-HEMEITKH 3TO MOYKHO, & Ha PYCCKOM SI3BIKE IIApEyOHIICTBO TIOKA3hIBATh
Henb3s”. HakoHer st mpoJIoMu YHHOBHUYBH OpoHH 1 “Tle3aph” ObLIT IPOITYIIEeH
[13. C. 233]. YnomuHas 1ieH3opa JIMTBUHOBA KaK «delioBeKa JTOOpOXKeIaTelb-
HOrO U JubepansHoroy, 'Heqmy numier: «COBOKYITHBIMU YCHIIMSIMA MBI JTOOH-
JIUCh pas3pelreHus moctaHoBKH “HOmus™ Ha pycckoM si3bIke, U B HosiOpe 1897 r.
oHa cocrosumace» [30. C. 3].

«tOmuii 1le3app» ObLT BIIEpBBIC IMOCTABIICH HA PYCCKOW CIieHe MMeHHO B Te-
aTpe JIuTepaTypHO-apTHCTHIECKOTO KPYXKKa, M [ HEId BUIIET B 9TOM CEphe3HOE
noctmxenue. IloaToMy OH OBIT HEIOBOJEH HEBHUMATENBHOCTHIO KPUTHKH K
mbece U caMoMy (hakTy ee mocTaHoBKH: «llegats Ooree moXBaiia IIOCTaHOBKY,
geM ucrnonHeHue <...> HUKTO B meyatd m He 3auKHYJCS, YTO IPOITYyCK TaKoH
MBECHI | MPENICTABIICHUE €€ Ha PyCCKOM si3bIke — coObiThe» [31. C. 12]; «HU citoBa
HE TOBOPIJIM O TJIABHOM: O HEOOBIYailHOM W T€HHAIFHOM pa3Maxe TBOPUECTBA
aBtopa» [30. C. 3].

! Hy>KHO OTMETHTB, YTO HUKAKHE COXPAHMBLIMECS MCTOUHHKH TIOKA HE MO3BONSIOT YTOY-
HUTb, KaKasi UMEHHO U3 LIEKCIMPOBCKUX XPOHUK oA Ha3BaHueM «I[ enpux IV» (mepBas wnu
BTOpasi) ObliIa YaCTUYHO nepeBeeHa: oopa3 Panberada, koroporo urpain Janmaros, Gurypu-
pyer B oboux. B aBrobuorpadun ['Heanu ynoMHUHAET «HECKOJIbKO CLEH» U3 XpOHUKH [13.
C. 225]; B BocnomuHanusix o Jlanmarose — «censl u3 ['enpuxa [Vy [15. C. 52]; B «cTopun
PYCCKOr0o TeaTpay INPUBOAATCS HETOUHbIE CBEICHUS O TOM, YTO ChI'paHa Oblla «TPEThsl KAapTHHA
u3 xpouuku [lexcrupa “T'enpux IV?» [27. C. 274], Taxxke 6e3 yka3aHHs] TOYHOTO Ha3BaHHs
xpoHuku. TakuM 00pa3oM, MOXKHO JIHIIb yTBePXKAaTh, 4To [Hequd u baxmeTeB nepesenu Ka-
Kue-To u3 cueH ¢ Panbcra)oM U3 OIHOH U3 IBYX IHICKCIHMPOBCKUX XPOHHK O] Ha3BaHHEM
«Cenpux IV».
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'Henny BHUIEn B 5TOM pa3pelieHUH MPOPHIB, HANSSIICS HA HOBOE OTKPHITHE
[lexcimpa B Poccnn, HO TpopeIBa HE MPOUCXOAMIIO: TIO ero oreHke, «[Ilekcmup
MO-TIPSKHEMY OKa3aJcsl B apXUBE, B CKIIAZIE, U TONBKO U3PEAKa, IS FacTPOJIepOB,
crawm “T'amiiera”, B nekopanusx u3 “Cunelt 6opoas”» [30. C. 3].

B nerepOyprckom Masiom Teatpe 11 ¥ apyrue mbeckl [llexcnupa, Takxke mo-
craBneHHbIe Ha J[amvaToBa. [lanMaToB urpan riaBHyto pois B «Kopore Jlupe» B
1899 r.; UTrpay B 3TOT NEPUOJ] TaKkKe «YCMHPEHHE CTPONITHBOW» U «MakOera
[13. C.237-238]. OmHako, B OTJIMYHUE OT INIyOOKO ITpopadboTanHoro ['amiera, 3Ti
POJH OKa3aJINCh HEYyJauHBL: «JT0 ObUIH camble ciadsie pormu JlaamaToBa — 0co-
O0eHHO MakbeT. Hu 0JJHOTO )KUBOTO CITOBA — HUKAKOW TICHXOJIOTHH poid <...> OH
Kak OyaOTO COBECTHIICS ceOsl B OTHX POJSIX — KaK 3aIOMHBIA aJIKOTONHK COBE-
CTUTCS, €CITH KTO YBUIUT €T0 B COCTOSIHUH MbstHOTO yrapa» [15. C. 54]. B atux
3aMeYaHMsIX 09eBUAHO, 4To ['Heamu BuanT [llekcrmpa kak MEHCTBYIOMIETO apa-
MaTypra, MEpUT €ro MEPHIIOM CIICHBI IIPEXKIIE BCETO.

[TepeBon «YcMupeHUs: CTPONTHBOMY ObUT BBITONHEH B 1895 T. «1m0 mpemio-
KCHHIO apTUCTKH MOcKoBckoro Mastoro Teatpa E. K. JlemkoBckoi» ms ee Oe-
Hedwuca (ceirpanHoro B urore B 1899 1.) [32. C. 3]. 'Heany 3aniuimal OTKPITO-
KOMHAYECKYIO TPUPOIY IHECHI: TONBKO IPH IIOCTAHOBKE €€ KaK BOACBWIIA, KaK
¢apca, mrcan MepeBOTINK, «MOKHO MPAMHUPUTHCS C HAaMBHOW TPyOOCTBIO 3a-
MBICIIa “YCMHUPEHHS” CTPOITHBBIX KEH IIPH TTOMOIIHU T0JI0J1a M OECCOHHUIIBI, KaK
yemupsiioT quknx cokonoB» [33. C. 101]. IIseca B 3TOM mepeBoe 1mjia 3aTeM B
Tearpe JIuTepaTypHO-XyIOKECTBEHHOTO OOIECTBa (3alMCh B perepTyapHOM
cBonke 3a 9 HostOpst 1898 1.), B 1914 r. Obla mocraBieHa B MOCKOBCKOM Jpama-
traeckoM Tearpe [34. C. 525, 557], a8 1923 r. — B | Crynmuu XymokecTBEHHOTO
teatpa [35].

'Hennd KOMMEHTHPYET CBOM NMEPEBOAUYCCKHE PEIICHIsSI, OCTAHABIIMBAACH HA
TPYIHOCTSIX Tepenadll KOMEIUIHOTO TEKCTa M BIIEPBBIC (hOPMYIHPYS TPHHIIUAT
MOCTPOYHOT O TepeBona: «S mepeBen mbecy lllekcupa cTpoka B CTPOKY, CTapa-
SICh BCIOJTy COXPAaHHTH a03aIlbl CTUXOB MOIIMHHUKA. [ TaBHOE 3aTpyIHEHBE CO-
CTaBJISIET PSAJ CO3BYYHMHA M KallaMOypOB, CTOJb CBOHCTBEHHBIX AHTIIUHCKOMY
SI3BIKY, TI€ OJTHA W Ta K€ TJIACHAS IMPOU3HOCHTCS Ha HECKOJIBKO JIA/I0B, a COoriac-
Hasl HHOTIa COBCEM OITYCKAaeTCsl, MHOTa 3BYYHUT HEOKHUIAHHO U TY>KIO0 [UIS HHO-
crpansoro ciryxa» [33. C. 101].

[epeBon «YcMUpeHHsI CTPONTHBOW HE TOINBKO ObLI OMYOJTHKOBAH OTICITBHBIM
n3nanneM [36] u oTnenbHBIME crieHamu [37], Ho u Borien B matuToMHUK [1lekcrpa
W3 «BEHTCPOBCKOW JTBAIIIATKHY, m3maHHoH D.A. bpokrayzom u 1.A. Edponom [38].
OueBunHO, 3Ta KOMEIHS YK€ BOCIPHHHUMACTCS KaK «JTHTEPaTypPHBI» IEpPEBOI,
BKJIaJ [ Heda He TONBKO B CIIEHMYECKOTro, HO M B unTaemoro Lllexcrmpa.

ABTOp pazzgena Oubiamorpaduu B TNTEPaTypPHBIX MPIIIOKeHISIX «HUBBD) mu-
mer: «lllekciupoBckue repeBoabl T. ['Heauya (“I'amier” u “YcMupeHnue cTpon-
THBOI’) IMEIOT OYCHB IIEHHBIC U BeChbMa PEAKKE Y TIepEeBOTINKA Ka4eCcTBa: TOU-
HOCTH M OJHM30CTh K IMOUIMHHUKY, H BMECTE C TEM JINTEPAaTypPHOCTH M Pa3rOBOP-
HYIO )KUBOCTB S3bIKa TIhEC. JTa 3a7ada JajieKo He IPocTasi, HO OHA yJIaeTcs mepe-
BoMuMKy OnucratensHOY [39. C16. 883]. ABTOp OMbIMOrpaduyeckoro 063opa ra-
3eThl «[IpaBUTENECTBEHHBI BECTHHKY Takke oTMeuaeT: «IlepeBoxn mpeBocxoneH
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1 Ype3BBIUAHO TOYEH, YEeTO U CIEA0BATIO OKHUIATH OT TAKOT'0 OMBITHOTO JINTEpa-
TOpa M BBIAOIIErocs OerieTprucra, kak . 'neanuy [32. C. 3].

M.H. Peme30B oTMedaeT HEOOOCHOBAaHHOCTh PEIICHUS B ITEPEBOJIC 3ariaBus
KOMeIUH: «*“YCMHPHUTH MOXXHO OYHT, BOCCTAHHE WIIH K€ KaKUX-HHUOY b OySHOB.
[Tepenenats ke “CTpONTHBBIN’ XapakTep B MOKOPHBIA W “KPOTKHI~ MOXKHO
TonbKo myTeM “ykporierus”’» [40. C. 178]. 'nequd e NpuHIUNHAATBEHO MTHIIET,
9TO TEPEBOA faming KaK «yCMHPEHHE», a HE «YKPOIIeHHEe» 00OCHOBaH: BEIb
YKPOIIAIOT TOJIBKO XUBOTHBIX, a «rroaen yemupsiior» [33. C. 101].

O mnocranoBke storo mepeBoma B | Crymum Xymo)KeCTBEHHOTO TeaTpa
B. CMbIsieBBIM — TIpaBnia, 1moj| 0ojiee MPUBBIYHBIM Ha3BaHHUEM «YKpOIICHHE
crpontuBoii» — numer A. Kyrens B 1923 r. OH He TOBOpHUT O TepeBOC HATIPSI-
MYI0, HO OTMEYAET, YTO CIIEKTAKIIb «I10-XOpOIIeMy, TIO-TPAMOTHOMY BECel  pa-
nocten» [35. C. 740]; «TyT ecTh mpuOIMKeHHe POPMbI IMEHHO K IIEKCITHPOB-
ckoit cytu» [35. C. 740-741]; «npuBkyc Oy hoHaIbI U SKCIIEHTPH3MA HE MEIIAeT
CIIEIUTH 33 TEM, YTO B MIEKCITUPOBCKOW KOMEINU WMEETCS MHTEIUICKTYaJbHO-
OCTPOT0 U TICHXOJIOTHYECKU-TIy00Koro» [35. C. 741]. IlonmokuTenbHbIE OT3BIBBI
0 CIIEKTAKJIE TN U IpyTrue pereH3eHTs [41].

I'menna wacTo pabotan ¢ Tekcramu Lllexcnmpa Kak pexxrccep — Mpexie BCero
CO CBOMMHU TIEPEBOJAMH, HO TaKXKe U ¢ Uy kuMu. B wactHOCTH, Korma B 1901 r. on
OBbLT Ha3HAYEH YIPABISIONINM TPYIIIIONH AJIEKCAaHAPUHCKOTO TeaTpa, MIEKCITUPOB-
CKHE CHEKTAaKIH B €ro IOCTaHOBKE: «MHOro mymy w3 HHYEro» (IepeBon
A.U. Kponebepra), «CoH B neTHIOI HOUYb» (TiepeBox H.M. CaTtuna) — orieHHBa-
JIICH KaK HOBOE CIIOBO B PerepTyape Tearpa.

«CoH B JICTHIOIO HOYB» OB, OYEBUIHO, YCIIEIICH: OH Iporren 28 pa3: 22 pa3a
B cesone 1901/02 u 6 pa3 B ciemyromem cesone'. H. Tamapun nucan o «CHe B
JIETHIOK HOUbY: «I'. 'Heand co BKyCOM MOCTaBIII TBECY B AJICKCAHIPUHCKOM Te-
atpe» [42. C. 829].

Crektaknb «MHOTO IIyMy M3 HHYEro» mpomen B ce3oHe 1901/02 8 pas?.
A.P. Kyrens nucain o HéM: «HyXHO 0T1aTh MONHYIO CIPaBEUTUBOCTS T. [ HEmudy.
XymoXHHK B IyII€ W 3HATOK UCKYCCTBA, OH HMHCTHHKTHBHO IOYYBCTBOBAJ, YTO
HyxHO 111 Komennu lllexcrimpa. MHOro cBeTy, MHOTO BO3IyXy, MHOTO HeOa,
MHOTO Mops <...>. [ToctaHoBKa “MHOT0 IIyMy U3 HHYero” — Oe3ynpeyHa <...>
JICKOpaIliH, TPYIIIBI, OCBEIIEHHE U OOIIHI TOH, YBEPEHHBIH, MATKANA B PasIOCT-
HBIH, YOAIHUCh MPEKPAcHO. 3a MaBIMHU HCKIIOUCHUSIMH, HTPATTH OYEHB XOPOIIO)
[43. C. 657]. 11 mo3aHee 00 ATHX CIEKTAKIAX MMHCAIH Kak O MEePBBIX Mmodemax
I'aennua xak mocranosmuka B Teatpe [34. C. 272].

[Iponomkas padoty Hax lllekciupoM Kak mepeBoaUMK U pexwuccep, B 1903 .
M'aenny mepeBOANT «3MMHIOIO CKa3Ky» M CTABUT €€ B AJIEKCaHIPUHCKOM TEaTpe.
«B xoHme ce3oHa, yxke Ha [lacxe, st mocraBun “3umHIOI0 cka3ky’ — [llexcrmpa.

! Jlanuble c caiita AJeKCaHIPUHCKOro Tearpa, cM.: https://collection.alexandrinsky.ru/
entity/ SPEKTACL/3618591?query=1901&index=8

2 Jlannble ¢ caiita AJIEKCaHAPMHCKOTO Tearpa, cM.: https:/collection.alexandrinsky.ru/
entity/ SPEKTACL/3625320
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<...> 5] He HacCTaWBaJ HAa HOBOW MOHTHPOBKE, ITOTOMY YTO 3TO OBLIT MOH MTEpPEBOI»
[13. C. 295].

CriekTakib MpoIIeT BOCeMb pa3: TpH pa3a B ce3oHe 1902/03 1. u maTh pa3 B
cnenytomeM [34. C. 466]. Kputnka pazonurach B OIEHKax MOCTAaHOBKH. Tak,
OJIMH U3 KPUTHKOB YKa3bIBAJ B PELICH3UH, YTO ¥ HOBBIH mepeBo [ Henuya, u Ho-
Basi My3bika, HarncanHas H.A. CoKomoBbIM, HE YIy4IIHIN BrieyaTiieHus: «Pomu
pacmpeneneHsl OB MEXIy WICHAMH TPOMAJHOW TPYIIBI Ype3BBIYAtHO
ctpanHO» [44. C. 351]; «CryoniHasi TeaTpajbliiHa TyOHWJia CIICHY 3a CICHOW)
[44. C. 352]. OgHako 3TOT CKPBITHIN MO/ TICEBJOHUMOM aBTOpP BBICTYIAET B Iie-
JIOM IIPOTHB pEHePTyapHOil 1 pEKUCCEPCKOH MTOTUTHKH TeaTpa («CTpeMIICHHUE TT0-
MOJIHMYATh 3aMEUYaeTCsl U CPEIO PEKUCCEPOB AJIEKCAaHIIPUHCKOTO Teatpay [44.
C. 352]). llpyroit KpuTHK THcal B «3Be3Jie», UYTO IMIEKCITMPOBCKAs CTPYKTypa
CKa3K{ yCTapeJia M BEITIIIUT pacTanyToi: «[Ipu TeHIeHInr cOKpaTuTh o0mmp-
Hyto cka3ky lllekcnmpa, TUpEKIis, OJHAKO, HE MOIJa C’KaTh e¢ MEHee, YeM B
IIBEHAIATh KapTUH. J[BeHaIIaTh KapTUH CKa3KH — TO CIUIIKOM MHOTO. Het Hu-
YEero YOUBUTEIHHOTO, UTO CIEKTAKIb He uMmen ycrmexay [45. C. 557]. Ilpuunns
3TOT0 KPUTHK BUANT B HECOOTBETCTBYIOIICH MaTepuaity MaHepe urpsl: «Ham pyc-
CKUM aKTEePOM CIHIIKOM CHIIEHO O0asHIE peaan3Ma, U KOPOIH B KOPOJIEBHI UT-
paJid Tak, KaK MPUHATO MTPaTh B JIOOOH peaslbHO-HCTOPHYECKOW Thece» [45.
C. 557]. Takum 00pa3oM, OTHACTH 31IECh MOIATBEpXKIAeTCsI MHEHHe ['Hemnya o
MPEUMYILECTBEHHOH MIPHUPOJIE COBPEMEHHOTO EMY T€aTPaIBHOIO SI3BIKA, KOTOPOe
1 OoOY>KIaJIio ero BEIBOIUTH Ha CIIeHy poMaHTHaeckoro lllexcmnupa B mpoTnBoBec
OBITOBBIM HCTOPUIECKIM JJpaMaM.

[TepeBon «3umMHel ckaszkm» ['Hemud BeITOMHII 110 TIpockOe C.A. BeHrepoga:
«Benrepos, pemakrupoBasmuii Torga lllekcnimpa B bpokray3oBckom m3maHum,
MPOCHIT MEHS TIepeBecTH “3UMHIOI0 CKa3Ky BBHJy HEYAOBIETBOPUTEIHHOCTH
uMeronmxcs neperosio» [13. C. 295]. TlepeBos ObUT BKITIOYEH B IIIEKCITHPOBCKOE
cobpanue counHeHn bpokraysa u Edpona [46], a 3aTeM nepensiad B TPEXTOM-
uHuke [lexcnupa mox pempakmueit A.E. ['py3unckoro B 1913 1. [47].

['Hena BeroMuHAI 0 Tieprozie paboThl B AJIeKCaHIPUHCKOM TeaTpe: «Jlupek-
nust 3akaszana MHe nepeBon “Kpemenckoro Beuepa”» [48. C. 6]. Otor mepeBon
ObL1 u3maH equHoKAbL, B 1908 r. [49], a mocTaBieHa nbeca Obuia H0.J1. Pakutu-
HEM B 1912 1., yixe mocne yxona ['mennua n3 AnekcanapuHckoro Teatpa. «Kpe-
IIEHCKUW Bedep» MPOIIEN Ha crieHaXx MUXaiIoBCKOTO M AJIEKCaHIPUHCKOTO Te-
atpoB 32 paza [34. C. 470] (Ha ciieHe MUXaiI0BCKOr0 TeaTpa B JHH, CBOOOIHBIC
OT TMpeACTaBICHUH (PPaHITy3CKOW TPYIIEI, IO CHIYKEHHBIM IIEHAM IIIH ITOCTa-
HOBKH AJIeKCaHJIPHHCKOTO TeaTpa s yJameiics momonexu [50. C. 552]).

Kputuka npuHsDIa CeKTakIb MPOXJIAIHO, HE OCTaHABIMBAsCh, OXHAKO, TIO-
npobHo Ha mepeBone. Bi. H. ConoBbeB nucai: «He cornamniasick ¢ o0mmM ruia-
HOM TIOCTaHOBKH, S OTIAI0 JIOJDKHOE pabote moionoro pexuccepa F0.JI. Paku-
tiHa. [Ipeca mocTaBieHa rpaMOTHO, MECTaMH COXPAHEHBI TPAAUIMOHHEIE TTPH-
€MBbI aHTJIMICKOTO CTaporo Qapca M caMblid CTHIB “‘KoMeaniiHoW urpel” Illekc-
rmmpay [51. C. 11]. H. Tamapun, pe3ko KPpUTHKYS TOCTAHOBKY, B YaCTHOCTH, ITH-
car: «lllexcimpa oTHanmy IUIS MOCTAHOBKH HUKOMY HE BeJoMOMY T. PakuTHHy,
KOTOPBII 00OIIENCS ¢ BENUKUM JpamMaTyproM BecbMa OecIIepeMOHHO, ITO3BOJINB
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cebe Mmo-cBOeMy TOJIKOBaTh | “moroiHATh” [llekcrupa, u MPUTOM “ OTIONTHSATS”,
HCKaXkast cMbIc aBTopay [52. C. 756]. I1. Spues takke mucai 0 A€p30CTH MOJIO-
JIOTO pexuccepa (3a0IHO OCIIAPHBAsI 1 CAMO HOBOMOJHOE ITOHATHE PEKUCCYPHI):
«...HE TIOCTUTAI0 — HE TOTO, YTO Y HETO MOT' OOHAPY KUTHCSI PEXKUCCEPCKHUI 1ap, a
TOT'0, K&K CMOT OH OBJIQJICTh CIIOXKHBIM U TPYIHBIM PEKHUCCEPCKAM MacTEPCTBOM,
4yT0o0KI cTaBuTh lllekcnupa B [leTtepOypre Ha Ka3eHHOH crieHe <...> Besne “mo-
CTaHOBKH ™, ¥ CTOJIFKO BCILIBIBACT HOBBIX IIOCTAHOBIIUKOB...» [53. C. 458]. Oue-
BHJIHO, TeaTpaIbHas KPUTHKA B OLICHKaX HE YCIIEBaja 3a CTPEMHUTEIFHBIM Pa3BH-
THEM peKHccepcKoro tearpa B Poccum.

B npenncnoBun k equHCTBEeHHOMY M3manwio «KpemeHnckoro Beuepa» [ Hemng
OCTaHABIMBAETCS Ha 00OCHOBAHIH HEKOTOPHIX CBOMX MEPEBOMUCCKUAX PEIICHHIH
U TIHIIET 0 TOYHOCTH, KoTopas OyIeT Mmo3ke, B cropax o nepeBogax lllekcrmpa B
1920-1930-¢ rT., Ha3BaHa SKBUIIMHEAPHOCTHIO: «BCsl CTUXOTBOpPHAS 9aCTh ITBECHI
nepeBeieHa cTpoka B cTpoky» [49. C. IV]. B xommernTapusix ['Heqma moscHseT
HEKOTOPEIE HESICHBIE MECTA MTBECHL.

Eme B 1909 r., orBeuas na xputuxky H. PoccoBa, 'Henuy numier o mepeBojie
«["amnera»: «Mos 3aBeTHasI MeuTa, 3aCECTh CHOBA 32 HETO U IIEPEBECTH MOIITHH-
HHK CTPOKa B CTPOKY, CIIOBO B CIIOBO, KAK MHOIO MT€PEBEACHBI “JUMHSIS CKa3ka”,
“Kpemenckuii Beuep” u “Ycmupenue crpontuBoit”» [26. C. 807]. ITocne yxoma
13 ATICKCaHIPHHCKOTO T€aTpa OH BEPHYJICS K TOMY 3aMBICIY.

Maennu BcnomuHaet: «S1 qBaxxapl nepeBoaui ,,I'amera”. BnepBrie — cTyneH-
TOM, BTOpOI#1 pa3 — Ha ckioHe jieT» [54. C. 10]. [TomHbI# TEKCT mepBoro nepeBoaa,
JIOJITO OCTaBaBIIMHCS B PYKOIIHCH, 3aTEPsUICS — a TOYHEe, MPoIa, Koraa «BHe-
3amHas BOMHA MOTpeOOBalia CIENIHOTO BEIBO32 BCETO HMMYIIECTBA OCEHBIO
1914 roga» [55. C. II1].

['Hemd 3aKOHYMIT HOBBIH MTEPEBOIT M OITyOJIUKOBAI ero, B konmdectse 300 k-
3eMILISpOoB, B 1917 1. [55]; OH HEOAHOKPATHO peryoaukoBacs [56, 57]. O0beMm-
HBbIE KOMMEHTAPHH ITEPEBOJUNKA OTPAXKAIOT €TO HCCIETOBAHUS MIEKCITHPOBCKOTO
Haclenus, oOpameHus K TpyIaM IMIEKCITHPOBEIOB, HAXOIIIINE OTPaKEHHE B TIe-
peBomdIecKuX pemeHmsIx. Tak, [Hennd oOBsCHSIET, MOYeMy OH IIHIIET «IyX KO-
pons [amitera», a He «T€HBY, 0O0OCHOBEIBAET BHIOOP yAapeHUs Ha IIEPBEIH CIIOT B
umenn «lamier» (Bemp (paHIly3cKas Tpamulys JaBajla yOapeHHE Ha BTOPOM
ciore) u yTouHseT: «O0parnienus npuHia Kk Odenur HeCKOJIBbKO CMATYCHBI B TTe-
peBOjie; B MOMIMHANKE OHU BechMa ITMHUYHBD [55. C. 222].

B xommenTapusax ['Hequd BEICTyIaeT Kak MIpaKTHK TeaTpa, BCIOMHUHAS [TOCTa-
HOBOYHYIO UCTOPHIO MbeChl («A BOT CanbBUHU M PoccH OBLTH TOJICTHI, @ UTPAITH
Jy4Ilie XyAOoIaBbIx Tparukopy» [55. C. 238]) u npeanaras, npu HEOOXOIUMOCTH,
pemenust o cokpamieHuto: «Haumnas ¢ Bonpoca ['amnera “Uto ke, Aena ux uayt
X0poIo?”’, — Bce JaJbHEHIIIee, 10 CIIOB “HEeYeMY yIUBIATHCA!”, MOXKET OBITh BbI-
YEpKHYTO MPU UCIIOTHEHUH TIbechl Ha crieHe» [55. C. 217].

I'aennu cnoput ¢ TypreneBsiM, moMuHAET [ €Te, JKETIHO OT3BIBAETCS O HEKO-
TOPBIX APYTUX KOMMEHTATOPax («Ipa3gHoe H3MBIIIICHAE KAOMHETHOTO aHaTOMa
cioBay [55. C. 203]), morpyxas yurtatelns B atMocepy TBOPUECKOrO JAWAaliora.
B xoMMeHTapusx oTpaykaeTcsl XapaKTepHCTHKa [ Heqmda Kak deloBeKa, CKIOH-
HOT0 K KOMIIPOMHCCY (0 YeM MUIIYT ero Ouorpadsl); Tak, OH MOKET OKOHYHTH
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W3JIO)KEHHE TEKCTOJIOTHYECKOrO cropa cioBamu: «B cymHocTH, Bce 3TO He-
Baxxao» [55. C. 204].

ey kKak mepeBOMYMK MOIXOIUT K ApaMaryprideckoMy Haciemuto Lllexc-
TIpa MPeXkIe BCEro Kak K UCKYCCTBY CIIOBA, a HE K UCKyccTBY uaen. OH mmcal, B
9acTHOCTH: «/I7s1 XyIOO)KECTBEHHOTO IIPOM3BENCHHS HYXXHA MEPBBIM JOITOM
¢dbopma. s MeHs Bemmk “[amiier” He HIIGHHOCTBIO, a YIUBHTEIBHOH (OpMOH.
“UneitrocTs” ['aMmera B KOMMEHTApUSIX HEMEIIKIX KPHTUKOB — 3TO CyXasl IIKOJb-
Has IPOIHChH, OT KOTOPOU HECET CEMUHAPCKUMH paccyxaeHusmm» [58. C. 70].

B kagectBe TpeOoBaHUS K MEPEBOAY OH BEIIBHTAET Takke HEOOXOANMOCTD
CJIeI0OBaTh PEYE€BOM MHAWBHUIYAITBHOCTH MIEKCIUPOBCKHUX TrepoeB: «Y Muxanos-
ckoro u Kacka, n Kaccnit, u bpyt — Bce roBopsiT omauM si3eikoM, a y [lexcrmpa
3TOro HeT. B TOM-TO 1 3aKMi0YaeTcst TpyAHOCTH IIEPEBO/IA TAKHIX KITACCHKOB: MaJIo
TOT'0, YTO0 IepeaTh CMBICT KaXKI0i (pa3sl, — HAZO IMepeaaTh XapaKkTep ee mpo-
m3HomreHus» [31. C. 12]. B ToM umcIe 3To cienoBanue Hy)KHO B riepenade ¢oue-
THYECKOro obnnka peun nepcoraxeii: «ILlyTsl y Hero Hepeako myckaioT Kakodo-
Huto. [Ipu3paku roBOpsAT — TOYHO BOET BeTep B meuHoi Tpyoe» [31. C. 12].

HereprimMm ['Henmn 1 K mepeBoiaM paciprTenbHbIM: «CokaTast 00pa3Has pedb,
3aHAMAIOIIAs TO-aHTJIMICKA TIOJICTPOKH, TIEPEHAeTCsl MOPOI0 TPEMSI-UETHIPEMSI
CTPOKaMH PYCCKOTO IIepeBoja. ITO HEBO3MOXKHO. ECTh MepeBOMUMKH, KOTOPHIE
JTAIOT JIMIITHUX HECKOJIBKO COT CTPOK B onHOM Tparequm» [31. C. 12]. BaxHo, uTo B
CBOEM BTOPOM ITOJIHOM TiepeBoje «['amieray oH aTpuOyTHpPYET CBOM NIEPEBOIBI H3
[Ilexcrmpa: «YcMupeHrne CTpONTHBONY, «3UMHSISI CKazkay, «KpereHckuii Bedep,
nm Bcee uro xotute» — Kak «tmoctpounsiey [55. C. VIII], T.e. mpumensier crpate-
THIO, KOTOPYIO ITO3KE HA30BYT IKBUJIMHEAPHBIM MIEPEBOIOM.

Takum o6pa3zom, mekcruprana [1.I1. 'Hemuva Benma ero ot cyryoo «reaTpaib-
HBIX» BEpCUil IIEPEBONIOB K Ooee TUTePaTypHBIM, KOTOPBIE BKIIIOYAIICH B aBTO-
PHUTETHBIC COOpaHUs COYMHEHUI W COCTaBIISUIM, TaK MM WHAYe, HOBOE CIIOBO B
naTepnperanun lllekcriupa. Ecnu BHawanme (mepBblii mepeBox  «I'amieray)
'mennd myOnuKoBai MbeCkl KaK MaTepHall sl IOCTAHOBKH, C KYIIOPaMHU H YKa-
3aHUSMH U1 XyJOKHUKA, TO Jaliee OH MPUXOIIII K HIee TOYHOTO, JIUTEPATYPHO
MPaBWIBHOTO ITIEPEBOMA, OPHEHTHPOBAHHOTO HE CTOJIBKO HA IIOCTAHOBKY Ha
CIICHE, CKOJIBKO HA BEPHOCTH OpUTHHAIY. TOUHOCTH — TI1aBHOE TpeOOoBaHNE, K KO-
TOPOMY CTPEMHUTCS ['HET M KOTOPOE CTaHET MEPIIIOM TPSITYIIHX CITIOPOB O HO-
BoM, coBeTckoM lllexcrmpe.

[TepeskxuB MHOTO TOTPSICEHHUH AMOXHM, M B KOHIE XU3HU | HEmud ocraercs
CTOJIb K€ BepHBIM OopiioM 3a [llekcrmpa Ha oTedecTBeHHOM crieHe. Tak, oH Boc-
kmnaer B 1922 r.: «3ameBenuimch, TPOCHYIHCH apTucTraeckue crbl: [1lekc-
rup uaet, lexcnup. Yxenn BecHa, Bo3poxaeHue xxu3an Ha cuene?» [30. C. 3].
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